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SEGNALATORE LUMINOSO A LED AUTOALIMENTATO PER SEGNALAZIONE EMERGENZA STRADALE 
BATTERY OPERATED LED LUMINOUS WARNING DEVICE FOR EMERGENCY ROAD SIGNALLING
DISPOSITIF DE SIGNALISATION LUMINEUSE A LEDS AUTO-ALIMENTE POUR SIGNALISATIONS ROUTIERES D’URGENCE
AUTONOMES LED-LICHTSIGNALGERÄT FÜR DIE STRASSENNOTSIGNALISIERUNG
DISPOSITIVO DE SEÑALIZACIÓN LUMINOSA DE LED’S AUTOALIMENTADO PARA SEÑALIZACIONES DE EMERGENCIA DE CARRETERA

BMX AA

= luce lampeggiante
flashing light – lumière clignotante – 
Blinklicht - luz intermitente

= luce fissa - continuous light - 
lumière fixe – Dauerlicht - luz fija

1 2 3 4 PC

C –40 +55°V 12 ÷ 24 Tensione di ricarica - Recharge voltage - Tension de rechargement -
Nachladungsspannung - Tensión de recarga

(Batt. Ni-MH 6V 1600 mAh) 180 min.

CONFORME UNI EN 12352 M1/M3-T2-L1-L3-F1-F3-O2-C (rosso-giallo 1) - ACCORDING TO UNI EN 12352 M1/M3-T2-L1-L3-F1-F3-O2-C (red-yellow 1)
SELON UNI EN 12352 M1/M3-T2-L1-L3-F1-F3-O2-C (rouge-jaune 1) - NACH UNI EN 12352 M1/M3-T2-L1-L3-F1-F3-O2-C (rot - gelb 1) 
SEGÚN UNI EN 12352 M1/M3-T2-L1-L3-F1-F3-O2-C (rojo - amarillo 1)

Kg. 0.89

V    12 ÷ 24

mA 600 300

Cd (p) 30

Cd (p) 25

Cd (p) 30

Cd (p) 50

On 12 h

On 8 h

LED

LED

LED

LED

BMX AA V12/24 74674
BMX AA V12/24 74670

BMX AA V12/24 74597
BMX AA V12/24 74673

IP 66
Tempo max. di ricarica - Max.recharge time - Temps max. 
de recharge - Max. Ladezeit - Tiempo max. de recarga

• Contenitore circuito in PC rivestito con protezione an-
tiurto in PVC con pellicole bianche ad alta rifrangenza

• Base 3 magneti al Neodimio
• 40 LED alta luminosità 

(24 sulla circonferenza + 16 frontali)
• Caricabatteria incorporato 12÷24Vdc
• Possibilità di attivazione luce lampeggiante 

(triplo flash) per segnalazioni di emergenza 
(autonomia di 12 ore) e luce fissa per segnalazioni
ottiche (autonomia di 8 ore)

• Il dispositivo è completamente affogato in resina
epossidica bicomponente e quindi totalmente stagno
atto a rimanere ininterrottamente alla pioggia in fun-
zione senza nessuna possibilità di alterazione

• LED esterni di controllo carica:
- LED bicolore rosso/verde 

(rosso = apparecchio in carica / verde = carica avvenuta)
- LED arancio (lampeggiante = soglia minima di 

autonomia 90 min. / fisso = batteria scarica con 
conseguente spegnimento dell’apparecchio)

• Sistemi di ricarica:
- cavo di ricarica con presa per spinotto accendisigari

e jack di ricarica da inserire nel BMX AA 
(in dotazione)

- supporto modulare facilmente alloggiabile nel veicolo
(74797)

- sistemi integrati dentro appositi box di contenimento
a valigetta, cablati per la ricarica da autoveicolo 
tramite cavo e presa per spinotto accendisigari 
(74798 - 74799)

- ricarica da rete 230V tramite appositi alimentatori
da rete (vedere pagina 9)

• Calpestabile da veicolo

• PC circuit container covered by a rubber anti-shock
PVC protection, with white refracting labels 

• 3 Neodymium magnet base
• 40 very bright LED 

(24 on the circumference + 16 frontal)
• 12÷24V dc battery charger incorporated
• Double luminous function, blinking light (triple flash)

to indicate an emergency state (autonomy  12 hours)
and continuous light as an optical signal 
(autonomy 8 hours)

• The device is completely immersed in a two compo-
nent epoxy resin and is therefore completely water-
proof. It continues to work in rainy conditions with no
change in function. 

• External LED  to control the charge:
-  Two-colour LED red/green 

(red = device in charge / green = charge completed)
- Amber LED 

(flashing = minimum autonomy level 90 min. / 
fixed light = flat battery, the device will switch off)

• Recharge systems:
- Recharge cable with socket for cigarette lighter plug

and recharge jack to insert in the BMX AA (supplied
with the product)

- Modular support (74797) easily lodged in the car 
- Recharge systems lodged inside  carrying boxes,

cabled for vehicle recharge by means of a cable
and cigarette lighter socket (74798 - 74799)

- Recharge with electricity supply 230V by means of
mains feeders (see page 9 )

• Can be run over by vehicles

• Cavi di ricarica disponibili a richiesta: vedere pagina 9 • Recharge cables available on request: see page 9 • Câbles de recharge disponibles sur demande: voir page 9 
• Ladekabel auf Anfrage lieferbar: siehe Seite 9 • Cables de recarga disponibles bajo petición: ver página 9
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AUTONOMES LED-LICHTSIGNALGERÄT FÜR DIE STRASSENNOTSIGNALISIERUNG
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BMX AA
• Boîtier circuit en PC recouvert avec une protection

anti-choque en PVC jaune avec des bandes blan-
ches réfractives

• Embase avec 3 aimants au néodyme 
• 40 LEDS haute luminosité 

(24 sur la circonférence + 16 frontales)
• Charge batterie incorporé 12÷24Vdc
• Double fonction lumineuse : 

lumière clignotante 
(triple éclat) pour signalisations d’urgence 
(autonomie 12 heures) et lumière fixe pour signalisa-
tions optiques (autonomie 8 heures)

• L’appareil est complètement noyé en résine époxy à
deux composants et donc totalement étanche. L’ap-
pareil peut donc fonctionner par temps de pluie sans
que ses performances n’en soient affectées.

• LEDS extérieures de contrôle de la charge:
- LED bicolore rouge/verte (rouge = appareil sous

charge / verte = charge achevée)
- LED orange (clignotante = seuil de moindre autono-

mie 90 min. / fixe = décharge de la batterie avec
conséquente extinction du dispositif)

• Systèmes de recharge:
- câble de recharge avec prise pour fiche allume-ci-

gare et jack de recharge à insérer dans le 
BMX AA (en dotation)

- support modulaire aise à loger dans 
le véhicule (74797)

- systèmes intégrés dans de boîtiers à valise dédiés,
câblés pour la recharge depuis la voiture par câble
et prise pour fiche allume-cigare (74798 - 74799)

- recharge depuis le réseau à 230V, par le moyen
d’alimentations secteur spécifiques (voir page 9)

• Résiste au passage des véhicules 

• Schaltkreisbehälter aus PC, verkleidet mit einem gel-
ben stoßfesten Schutz aus PVC mit weißen lichtbre-
chenden Aufklebern 

• Sockel mit 3 Neodymmagneten
• 40 LED hohe Lichtstärke 

(24 auf dem Kreis + 16 vordere LED)
• Integriertes 12÷24Vdc Ladegerät
• Doppel-Lichtfunktion: Blinklicht (Dreifachblitz) zeigt

einen Notstand an (12 Stunden Autonomie) und Da-
uerlicht für Signalisierungszwecke 
(8 Stunden Autonomie)

• Das Gerät ist voll im epoxydischen Harz vergossen
und deshalb ganz wasserdicht. Es kann problemlos
unter Regen ständig bleiben und funktionieren 

• Äußere LED für die Ladekontrolle:
- zweifarbige LED rot/grün 
(rot = Ladung des Gerätes / grün = erfolgte Ladung)
- gelbe LED 
(Blinklicht = Restautonomie (90 Min.) / Dauerlicht =
entladene Batterie und Ausschaltung des Gerätes)

• Ladesysteme:
- Spiralkabel mit Stecker für den Zigarrenanzünder

und Jack-Stecker für das Einstecken im BMX AA 
(im Lieferumfang)

- Modulhalter, einfach im Fahrzeug aufzustellen
(74797)

- Systeme in geeigneten Box-Koffern integriert, ver-
kabelt für die Ladung ab Fahrzeug durch Kabel und
Stecker für den Zigarrenanzünder 
(74798 - 74799)

- Ladung ab Netz (230V) durch Netz-Speisungen
(siehe Seite 9)

• Es kann vom Fahrzeug zertreten werden

• Caja circuito de PC recubierta con protección anti-
choque de PVC amarillo con películas blancas de
alta refringencia 

• Base de 3 imanes de Neodimio
• 40 LED’S de alta luminosidad  

(24 en la circunferencia + 16 frontales)
• Carga batería incorporado 12÷24Vdc
• Doble función luminosa: luz de destello (triple destello)

que indica un estado de excepción  (autonomía 12
horas) y luz fija para señalizaciones ópticas 
(autonomía 8 horas)

• El aparato está completamente ahogado en la resina
epoxi y por lo tanto es totalmente estanco, y idóneo a
permanecer bajo la lluvia sin alterar su función  

• LED’S externos de controlo carga:
- LED bicolor rojo/verde 

(rojo = aparato en carga / verde = carga acabada)
- LED ámbar (intermitente = umbral mínimo de auto-

nomía 90 min. / fijo = batería descargada con con-
secuente apagamiento del aparato)

• Sistemas de recarga:
- cable de recarga con enchufe para conector ence-

dedor y jack  de recarga para introducir en el BMX
AA (en el equipamiento de base)

- soporte modular, fácil de alojar en el vehículo (74797)
- sistemas integrados dentro cajas de tipo maleta

específicas, cableados para la recarga desde vehí-
culo por medio de cable y toma para conector en-
cendedor (74798 - 74799)

- recarga desde la red 230V por medio de alimenta-
dores específicos (ver página 9)

• Puede ser pisado por un vehículo 

MODULO PER RICARICA BMX AA
BMX AA RECHARGE MODULAR SUPPORT 
SUPPORT MODULAIRE DE RECHARGE BMX AA
BMX AA LADEMODUL
SOPORTE MODULAR PARA RECARGA BMX AA

Kg. 0.1774797
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BOX VUOTO P6 
P6 EMPTY BOX
BOITIER A VALISE P6 VIDE
LEERER P6 BOX-KOFFER
CAJA DE TIPO MALETA P6 VACÍA 
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BMX AA

Kg. 0.99

Kg. 1.30

Kg. 1.54

ADACONOBMX 74807
74801
74793
74808

74794 
74795

74798

• Disponibile anche BOX G10 COMPACT per configurazioni speciali con un numero maggiore di componenti • A G10 COMPACT BOX is available for special configurations
containing a greater number of components • Disponible aussi BOX G10 COMPACT pour configurations spéciales avec un numéro majeur de composants • 
BOX G10 COMPACT für Sonderkonfigurationen mit höherer Komponentenanzahl auch lieferbar • Disponible también BOX G10 COMPACT para configuraciones especia-
les con un numero mayor de componentes

BOX VUOTO V4   
V4 EMPTY BOX
BOITIER A VALISE V4 VIDE
LEERER V4 BOX-KOFFER
CAJA DE TIPO MALETA V4 VACÍA 

74799


